Appendix
Recommendations for authors of Journal of Pharmaceutical and Biomedical Analysis (JPBA) 

General recommendations

· The aims, scope and limitations described in the “Guide for authors” are not repeated here. These should be taken very seriously.
· JPBA is an analytical journal. The submission of results of studies at the borderline between analytical chemistry and other areas of drug and biomedical research is advisable only if the analytical aspects are innovative and of prominent importance within the study. Areas of this kind are e.g. protein binding studies, physicochemical characterisation of (potential) drugs, lipophilicity and related QSAR studies, etc.

· The solution of too simple analytical problems, e.g. assay of single-component pharmaceutical formulations or even combined formulations where the stability-indicating nature of the method together with the structures of the degradants is not proved, will not be published.

· Subjective and exaggerating statements regarding the importance and novelty of the study, overemphasizing the authors’ contribution to the area should be avoided. Typical sentences of this kind are e.g.: “(To our best knowledge) this is the first method in the literature where … method is used for the determination of … in …” It is not necessary (moreover avoidable) to repeat several times the characteristics, novelties and advantages of the authors’ method/results once already described in the Introduction. For example, typical sentences e.g. “Our new, selective and sensitive LC/MS method was successfully applied to …” should be replaced by “The method was applied to…”.

· The good English of the manuscript is of fundamental importance when decision is made regarding its acceptance or rejection. Although (some of the) referees and also the editors make efforts to improve it, the authors should be aware of the fact that this is not their duty. The authors should also take it into consideration that the copy editor at JPBA who improves to some extent the English has no background in (analytical) chemistry and for this reason his/her duty is restricted to correct the grammatical errors and by no means the style and the proper use of chemical/analytical terminology. This means that it is the interest of the authors that the English of the manuscript be controlled and polished by a native English speaker (or equivalent) who is expert in the area of the study.

Special recommendations

Introduction.  This should begin with describing the problem to be solved, followed by summarizing the preliminaries and literature background and finished by clearly describing the goal of the study and the means to be used for the given purpose. The description and evaluation (applause) of the method and the results should not be presented here: the place for this is the “Results and Discussion” and perhaps the “Conclusions” sections.
Since JPBA is an analytical journal, the description of the pharmacological effects of the investigated drugs should be reduced to a minimum. In the case of well known, classical drugs not even a short introduction is necessary. In the case of new, less widely known drugs and Traditional Chinese Medicine (TCM) or other folk medicines the description of the pharmacological effects should not exceed 3-4 sentences with a maximum of 4-6 references. As far as possible, these (and also other) references should be obtainable and readable to the majority of the readers of JPBA.

The references belonging to the analytical background of the study should also be carefully selected. For example, in the case of assay of pharmaceutical formulations, impurity/degradation profiles, bioanalytical aspects, etc., only references of the given area should be presented avoiding e.g. references to electroanalytical papers in a paper dealing with HPLC-based bioanalytical studies. 

The authors should furnish convincing arguments regarding the necessity of the study. For example, in the case of assay or related impurity studies of bulk drugs or drug formulations with strong literature background (especially if leading pharmacopoeias contain methods for these) the advantages of the proposed method should be described in detail. For example, a non-selective electroanalytical or fluorimetric assay method will not be published even if it is highly sensitive (especially if high sensitivity is not needed for the assay of high-dosed formulations.) In the case of bioanalytical (pharmacokinetic, bioequivalence) studies, too general, oversimplified sentences such as “The methods in the literature are not sensitive enough, require tedious sample preparation steps; the retention times are too long and the method requires expensive instrumentation and special skill.” are not acceptable. A more detailed evaluation of the existing methods is necessary and comparison with the characteristics of the new method should be presented (preferably in tabulated form) in the Results and Discussion section.

Experimental. All data regarding the materials, reagents, equipment and methods should be presented in this section. No data of this kind should appear in the Results and Discussion section. The methods and data should not be repeated in the figure legends. 

Results and Discussion. This section should contain the concise description of the results, optimization and validation of the methods supported by tables and figures. However, the number of the latter should not be excessive. For example, tables describing detailed data of various natural drug materials in medicinal herbs from various provinces of China are outside the interest of the majority of the readership of JPBA and should therefore be avoided. The presentation of simple data in column bar form can be (should be) replaced by presentation in written form.

Conclusions. This section should be added to the text only if more general conclusion than the statement of the successful solution of the problem can be presented. This section is by no means the repetition of the Abstract or evaluation of the method in the Results and Discussion section.

